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  :تقدير و تشكر

اينك كه توانسته ام ، كار تحقيقي پيش رو را تا بدين جا برسانم بايد پس از شكر خداوند بزرگ از زحمات استاد بزرگوار خود 

رائه نظرات سازنده و رهنمود هاي بي دريغشان و با ا را راهنمايي كرده اند، مرا سعه صدر جناب آقاي دكتر مرادي كه همواره با 

و همينطور از زحمات و راهنمايي هاي جناب آقاي  .در پيشبرد اين پايان نامه سعي تمام را مبذول دشته اند،كمال تشكر را دارم

راي اين دو دكتر رمضانيان كه زحمت مشاوره اين كار تحقيقي را به عهده داشتند ممنون و سپاسگزارم و از درگاه خداوند ب

 .بزرگوار آرزوي سلامتي و توفيق روز افزون دارم

از آقايان دكتر قلي زاده و دكتر دوستار كه زحمت داوري و بازخواني اين تحقيق را به عهده داشته اند، كمال تقدير و تشكر را 

از كليه اساتيد رشته مديريت كه در طول مدت تحصيل همواره دلسوزانه با راهنمايهاي خود مرا مورد لطف قرار داده اند، . دارم

  . نهايت تشكر را دارم

زحمات و همراهي هاي همسرم جناب آقاي دكتر جمشيدي خالصانه تشكر و قدرداني مي كنم، بي شك اگر تشويق ها و از  

از زحمات و كمك هاي بي دريق پدر و مادرم كمال تشكر . حمايت هاي ايشان نبود، هرگز نمي توانستم تا بدين جا پيش بروم

از خداوند بزرگ براي اين دو عزيز . ر ادامه تحصيلم به من روا داشتندرا دارم كه با نگهداري از فرزند كوچكم كمك بزرگي د

  .طول عمر و سلامتي خواهانم

به جاست كه از زحمات و راهنمايي هاي برادر عزيزم جناب آقاي مهندس محسن باقري تقدير و تشكر داشته باشم كه همواره 

  .با صبر بسيار راهنماي اينجانب بودند

مخابرات مركزي گيلان بخصوص بخش روابط عمومي آقاي مهندس حسيني و آقاي نوروزي به دليل پي از پرسنل سازمان 

  .گيري هاي مكررشان در خصوص جمع آوري پرسشنامه هاي پخش شده در سازمان، بسيار سپاسگزارم
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انتقال دانش يكي از اركان مديريت . پرداخته مي شود، موضوع انتقال دانش در سازمانهاست آنچه كه در اين تحقيق به آن 

به عبارت ديگر هر سازماني كه . دانش است و پرداختن به موضوعات مديريت دانش امروزه يكي از بايدهاي هر سازمان است

ر شود، بايد به موضوعات مديريت دانش، چگونگي به بخواهد در محيط پويا و رقابتي امروزه قابليت هايي ارائه كند كه ماندگا

اي مورد در اين تحقيق انتقال دانش به شكل گسترده. دست آوردن دانش، استفاده و انتقال آن در سازمان خود توجه كند

در اين بحث  بررسي قرار گرفته و از آنجا كه تاكيد اين تحقيق بيشتر بر موانع انتقال دانش است، اين مقوله از اهميت بيشتري

در اين تحقيق موانع انتقال جديد از دريچه جديدي مورد بررسي قرار گرفته و ابعاد جديدي نيز براي آن در نظر . برخوردار است

اين ابعاد شامل چهار بعد زمينه ارتباطي دانش، زمينه منبع دانش، زمينه دريافت كننده دانش و زمينه . گرفته شده ايت

ر زمينه ارتباطي دانش چهار عامل فاصله سازماني، دانشي، فيزيكي و هنجاري در ارتباط منفي با د. خصوصيات دانشمي شود

موفيقت انتقال دانش در نظر گرفه شدندو در زمينه منبع دانش دو عامل ترس از دست دادن مالكيت و انگيزش منبع دانش در 

ست دادن مالكيت با ارتباط منفي با موفقيت انتقال دانش نظر گرفته شدند كه انگيزش منبع دانش با ارتباط مثبت و ترس از د

در زمينه دريافت كننده دانش هم سه عامل انگيزش دريافت كننده، فرهنگ يادگيري دريافت كننده و اولويت . فرض شده بودند

قابليت بيان فصيح پروژه در ارتباط مثبت با موفقيت انتقال دانش در نظر گرفته شدند و در بعد خصوصيات دانش هم دو عامل 

  . دانش در ارتباط مثبت و نهان شدگي دانش در ارتباط منفي با متغير وابسته موفقيت انتقال دانش در نظر گرفته شدند

پس از ارائه فرضيات پرسشنامه اي تهيه شد كه اين پرسشنامه در نمونه آماري تحقيق كه از مديران و كارشناسان سازمان 

ابتدا به . ل شده بود، پخش شد و پس از جمع آوري توسط دو روش آماري مورد تحليل قرار گرفتمركزي مخابرات گيلان تشكي

منظور تعيين رابطه بين متغيرهاي مستقل و متغير وابسته از تحليل همبستگي استفاده شد كه در اين بخش فرضيه هاي 

يت و انگيزش منبع دانش، انگيزش دريافت فاصله سازماني، دانشي، فيزيكي و همينطور دو فرضيه ترس از دست دادن مالك

و در گام . كننده، فرهنگ يادگيري و اولويت پروژه دريافت كننده توانستند ارتباط خود با موفقيت انتقال دانش را ثابت كنند

دوم به منظور خاصيت تعيين كنندگي فرضيه ها از روش رگرسيون چندگانه استفاده شد كه در اين روش هم فرضياتي كه 

انستند خاصيت تعيين كنندگي خود را در ارتباط با متغير وابسته نشان دهند به ترتيب اهميت  فاصله سازماني، انگيزش تو

 .منبع دانش، فاصله فيزيكي، فاصله دانشي و اولويت پروژه بودند

  :كليد واژه

  .مديريت دانش، انتقال دانش، موانع انتقال دانش
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Abstract: 

  

  

What we are going through in this research is about knowledge transfer impediments in 

Organizations, which is seriously dangerous in this Bloody Markets.  A lot of Organizations 

try to use knowledge management systems activity to improve their competitive advantage 

but what which is disappointing is that less of them are successful. And these problems 

happen because they are not trying to fight with the Impediment in their organization’s 

path. In this project we try to study this case in one of the Iranian organizations in 

telecommunication industry, because we think that its result would be interesting and 

practical.  After studying and researching about knowledge management and its dimensions, 

we focused on knowledge transfer and it’s impediments on organizations. Then 11 

hypothesize   presented, and we examined all this hypothesizes   in a questionnaire survey.  

We tried to test the knowledge transfer impediments in 4 dimensions consisted of relational, 

knowledge resource, and knowledge recipient and knowledge characteristic contexts. After 

gathering the data’s, we used two statistical methods to analyze them. First we investigate 

the zero- order, bi- vitiate of correlation between all the variables, and in the second step for 

testing hypothesizes we tried hierarchical multiple regression models.  In the first method 8 

of the hypothesis correlated significantly with the dependent one, and after testing 

hypothesizes 5 of them were significant to predicting the dependant variable.   
 

Keywords: knowledge management, knowledge transfer, knowledge transfer impediments. 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

Investigating Knowledge transfer Impediments in Organizations. 

(Case study in Guilan Telecommunication organization) 
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 :مقدمه - 1- 1

در دنيايي كه بازارها، . چرا كه دانش منبع كيفيت و قدرت است. ما در جامعه اي مبتني بر دانش زندگي مي كنيم                 

نوآوري مستمر و دانشي كه به اين نوآوري كمك مي كند، به منبع . محصولات، رقبا و حتي جوامع به سرعت تغيير مي كنند

يشمندان علم مديريت امروز توانايي براي استفاده از دانش را به عنوان به همين دليل اند.شده است تبديلمهم رقابتي پايدار 

  . (Nonaka, 2000)،مهمترين منبع رقابتي پايدار مي دانند

بقا و حفظ مزيت رقابتي سازمان، توجه به اين امر در كشورهاي در حال توسعه كه همواره با  ،با توجه به اهميت دانش  

مسائل مربوط به مديريت  .مديريت و ساماندهي دانش و اطلاعات در سازمانهاي خود گريبانگيرند، مي تواند بسيار كارساز باشد

سازمانها فعاليتهاي مديريت دانش را به اميد افزايش مزيت . دانش امروزه ذهن بسياري از محققان را به خود معطوف كرده است

رد نياز وزه مديريت دانش به چگونگي جمع آوري، ذخيره، انتشار و انتقال دانش موحمطالعات در . رقابتي شان به كار مي گيرند

ي مي شود، يكي از از طريق فرهنگ نوين سازماني و شيوه هاي كاري برجسته سازمانده خلق دانش كه. سازمان مي پردازد

ت اما به منظور حمايت از فرايند خلق دانش و هداي. فاكتورهاي مهم رقابت به شمار مي آيد و پيش نياز توانمندي درآينده است

فرايند انتقال دانش در سازمانها امري بسيار ضروري و مهمي در ميان ساير مطالعات حوزه بهينه جريانهاي دانشي، مطالعه 

   .(Shin- Yuan et al, 2011) ،شمار مي رودمديريت دانش به 

از آن  و اما، مالكيت و بايگاني  صرف دانش جديد در يك جاي مشخص در سازمان به اين معني نيست كه سازمان مي تواند

نها در سازمان ت وچون موانع بسياري در انتقال اين دانش به دريافت كننده و استفاده كنندگانش وجود دارد، . دانش بهره بجويد

سازمانها و شركتها  .صورت رفع اين موانع و انتقال دانش به اعضاي خود مي تواند خود را در بهره جويي از دانشش موفق بداند

تا بتوانند  ،بايد همان طور كه دانش را به دست مي آورند، بين افراد و در درون سازمان بگسترانند و به عبارت ديگر انتقال دهند

 .(Fencheng Tang et al, 2010) تاوردهاي اقتصادي آن استفاده كنند،از منافع و دس

مبادله، تسهيم و ادغام دانش . اين روزها در تحقيقات مديريت دانش به طور خاص و ويژه اي به انتقال دانش پرداخته شده است

عملكرد آن براي محققان تبديل به انتقال اثربخش و كاراي دانش و سپس ارزيابي . در سازمان به طور فزاينده اي دشوار است

 .(Fencheng Tang et al, 2010) ،چالشي بزرگ شده است

چرا كه وقتي جامعه اي به سمت توسعه و . بررسي ابعاد انتقال دانش  در يك سازمان ايراني از اهميت بسياري برخوردار است

و اين مهم بدون . يرون و درون سازمان استاش به كارگيري دانش و اطلاعات از بپيشرفت حركت مي كند، اولين مشخصه

بنابر اين در اين تحقيق از يك سازمان ايراني به . برخورداري از مهارت انتقال دانش بين اعضاي آن سازمان ميسر نخواهد بود

  . عنوان نمونه آماري استفاده شده است

فصل دوم به مطالعات و . پرداخته شده است در فصل اول همانطور كه مي توان ديد، به تعريف و اشاره كلي از كل تحقيق

فصل سوم به روش . پيشينه ادبيات تحقيق با استفاده از منابع اصلي و قابل استناد و در باب مفاهيم ارائه شده، اشاره دارد

ل در فصل چهارم جزئيات مربوط به روش تحقيق و تجزيه تحليل آماري تحقيق آورده شده و در فص. تحقيق اشاره كرده است

  .به نتيجه گيري و پيشنهادات ارائه شده استپنجم نيز 
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 تحقيق تعريف مساله - 1-2

وليد بين در انتقال شيوه هاي ت »جنرال موتور«. در شركت ها آسان نيستدانش  و تجربيات نشان داده كه انتقال قابليتها

در انتقال شيوهاي مهندسي مجدد و فرايند طراحي سخت افزار در بخشهاي فروش خود  »IBM« بخشها بسيار مشكل داشت و

  .(Szulanski, 1969)،خورده بودبه مشكل بر

شركت . به عنوان يكي از مهمترين دغدغه هاي مديريت معرفي شده است 90بعد از دهه  ،انتقال بهترين شيوهها و دانش ها

دشوار و چالش  - هرچند در موفقيت آنها براي توسعه محصولات و خدمات جديد حياتي است –هاي زيادي انتقال دانش را 

از اين گذشته، فرايند انتقال دانش تنها شامل انتقال دانشي قابل بيان و صريح نيست و گاه انتقال دانشي را . برانگيز دانسته اند

  .(Cumming et al, 2003)،، درك كرد و به كار گرفتشامل مي شود كه نمي توان آن را به آساني بيان كرد، توضيح داد

اگرچه تحقيقات مديريت استراتژيك قبلا به مباحثي نظير موانع انتقال بهترين شيوه ها بين شركتها را مطرح كرده و به اهميت 

جهي شده توآن در عملكرد شركتها پرداخته شده، اما توجه به موانع انتقال دانش درون سازمانها تا اندازه اي بي

  .(Szulanski, 1996)،است

  .آنچه كه در اين تحقيق به آن پرداخته مي شود، موانع انتقال دانش در سازمانهاست

بين افراد و منابع دانش، بين گروهها، از افراد  انتقال دانش بين افراد،: انتقال دانش سازماني در سطوح متنوعي صورت مي گيرد

   .(Alavi & Leinder 2001)،به گروهها، و از گروه به سازمان

بخش مجزا مفهوم سازي شده است و بي شك آنچه كه مي  5سي تحقيقات ما را به اين نكته مي رساند كه انتقال دانش در ربر

بخش عبارتند  5اين  .تواند به عنوان مانع بر سر راه انتقال دانش قرار بگيرد ، به گونه اي در همين بخشها خود را نشان مي دهد

  :از

 ارزش درك شده منبع دانش .1

 )تمايل آنها به تسهيم دانش( گرايش انگيزشي منبع .2

 موجوديت و قدرت كانال انتقال دانش .3

 )تمايل آنها به دريافت دانش از منبع( گرايش انگيزشي دريافت كننده .4

 . (Gupta & Govindarajan, 2000)،توانايي جذب واحد دريافت دريافت كننده .5

برسد، اما آنجا كه زمان به كارگيري و ادغام همه اين اجزا  به تنهايي قابل كنترل و دسترسي به نظراين بخشها شايد هركدام 

براي رسيدن به يك نتيجه مطلوب فرا مي رسد، همواره مشكل وجود دارد، شايد انگيزش دريافت كننده و منبع دانش به نظر 

خودي خود، سهم بزرگي در شكست پروژه هاي انتقال دانش كاري ساده و آسان برسد، اما همين دو موضوع به نظر ساده به 

بافت و محتواي سازماني، ارتباطات افراد، فرهنگ حاكم بر سازمان، همه و همه مي توانند به عنوان مانع در راه انتقال . دارند

  .  دانش سد ايجاد كنند

بهترين دسته بندي  كه تاكنون . بسيار است بنابراين دسته بندي كردن اين موانع هم در نوع خود نيازمند تلاش و حوصله

ارائه كرده، كه از آن موقع تاكنون همه مقالات همين دسته  1996درباب موانع انتقال دانش ارائه شده را زولانسكي در سال 

  :اين موانع عبارتند از. بندي را به عنوان مبدا قرار داده و تنها گام در جهت تكميل آن برداشته اند

 د در منبع دانشموانع موجو .1

 موانع موجود در دريافت كننده دانش .2

 موانع موجود در بافت سازماني .3

 .  (Szulanski, 1996)، موانع موجود در خصوصيات دانش .4
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، ابعاد مورد بررسي خود را در زمينه منبع دانش معرفي مي بعد به عنوان مبدا 4در تحقيق پيش رو ما با نيز در نظر گرفتن اين 

  :چهار بعدي كه ما مورد بررسي قرار مي دهيم عبارتند از. كوچكي با اين تحقيق داردكنيم كه تفاوت 

 موانع موجود در منبع دانش .1

 موانع موجود در دريافت كننده دانش .2

 موانع موجود در زمينه ارتباطي دانش .3

  موانع موجود در خصوصيات دانش .4

كه اين  شده استبه عنوان عوامل تاثيرگذار برانتقال دانش معرفي در چهار بعد عامل كليدي را  11پس از معرفي اين ابعاد 

  .شده استو سپس در جامعه آماري خود آن را بررسي  شدهعوامل به صورت فرضيه در تحقيق آورده 

 اهميت موضوع - 1-3

ودي خود مديريت دانش به خ از آنجا كهو  در سالهاي اخير حجم تحقيقات بر روي موضوع مديريت دانش سازماني بيشتر شده

و استراتژي  از رشته هاي بسياري نظير رفتار سازماني، تئوري سازمان، سيستم هاي اطلاعاتي، روانشناسي، جامعه شناسي

ابعادي . گرفته است، همين جامعيت و فراگير بودن آن خود دليل مهمي بر اهميت مطالعه ابعاد آن  در تحقيقات سازمان است

و جالب .سازمانها چطور دانش خود را خلق كنند، ذخيره كنند و به اعضاي خود منتقل كننداينكه : اصل تكيه مي كند 3كه بر 

اينكه تحقيقات كاربردي نشان داده است كه سازمانهايي كه قادرند دانش خود را به شكل كامل تر و بهتري به اعضاي خود 

 ,Fencheng Tang et al).،ضعيف عمل كرده اندمنتقل كنند، خلاق تر و مولد تر از سازمانهايي هستند كه در انتقال دانش 

2010)  

سازمانهاي ايراني  .پر واضح است كه چنين مباحثي در كشور در حال توسعه اي چون ايران از اهميت دوچنداني برخوردار است

براي انتقال دانش در سازمانها را افزايش  را خود در گستره سازمان اهميت دهند و تلاشها بايد به چگونگي انتقال دانش كاركنان

البته خوشبختانه مي توان چنين ادعا كرد كه تلاشها براي انتقال دانش در سازمانهاي ايراني نيز افزايش يافته و دليل اين . دهند

در مواقع مورد  را متخصصي دانست كه مي توانند دانش هاي جديد ادعا نيز مي تواند تلاش سازمانها براي دست يابي به افراد

بنابراين شناسايي و بررسي موانع انتقال دانش در يك سازمان ايراني مي تواند اولين گام براي حل آن موانع  .كسب كنند نياز

  )1386يزداني و ديگران، .(باشد و به ايجاد زيرساختي براي حركت به سوي سازمان هاي يادگيرنده كمك زيادي نمايد

 فرضيه هاي تحقيق - 1-4

  :گرفته استرسي قرار و در هر بعد فرضيات زير مورد بر شدهدر تحقيق پيش رو به چهار بعد اصلي موانع انتقال دانش پرداخته 

  : فرضيات مربوط به زمينه ارتباطي دانش  - 1- 4- 1

  .موفقيت انتقال دانش در صورت افزايش فاصله سازماني بين منبع و دريافت كننده، كمتر مي شود: فرضيه اول

  .موفقيت انتقال دانش در صورت افزايش فاصله فيزيكي بين منبع و دريافت كننده، كمتر مي شود: رضيه دومف

  .موفقيت انتقال دانش در صورت افزايش فاصله دانشي بين منبع و دريافت كننده، كمتر مي شود: فرضيه سوم

  .ع و دريافت كننده كمتر مي شودموفقيت انتقال دانش در صورت افزايش فاصله هنجاري بين منب:فرضيه چهارم

  :فرصيات مربوط به منبع دانش   - 2- 4- 1

  . ، بيشتر مي شود)منبع(موفقيت انتقال دانش در صورت افزايش انگيزش ارسال كننده :فرصيه پنجم

  .، كمتر مي شود)منبع(موفقيت انتقال دانش در صورت افزايش ترس از دست دادن مالكيت ارسال كننده:فرضيه ششم 

  

  :فرضيات مربوط به زمينه دريافت كننده  دانش  - 3- 4- 1
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  .پروژه، بيشتر مي شود قيت انتقال دانش در صورت افزايش اولويتموف:فرضيه هفتم

  .موفقيت انتقال دانش در صورت افزايش فرهنگ يادگيري دريافت كننده، بيشتر مي شود: فرضيه هشتم

  .ميزان انگيزش دريافت كننده، بيشتر مي شود موفقيت انتقال دانش در صورت افزايش: فرضيه نهم

  :دانش خصوصياتفرضيات مربوط به زمينه  -4- 4- 1

  .موفقيت انتقال دانش در صورت افزايش درجه نهان شدن آن، كمتر مي شود: دهمفرضيه 

  .موفقيت انتقال دانش در صورت افزايش قابليت توصيف صريح آن، بيشتر مي شود: يازدهمفرضيه 

 :قلمرو تحقيق - 1-5

 : قلمرو مكاني  -5-1- 1

  .سازمان مركزي مخابرات استان گيلان واقع در چهار راه گلسار شهرستان رشت مي باشد پيش رو تحقيق مكاني قمرو

   .اتفاق افتاده است 1390تحقيق پيش رو در نيمه نخست سال : قلمرو زماني  -5-2- 1

يكي از ابعاد  مديريت دانش  انتقال دانش، كه  قلمرو موضوعي اين تحقيق در محدوده :قلمرو موضوعي - 5-3- 1

  . تعريف مي شود. است

 اهداف و كاربرد هاي تحقيق -1-6

 :اهداف و كاربردهاي تحقيق زير به اين شرح است

 .به سازمانها در جذب دانش نوين و مورد نياز و انتقال آن به اعضاي خود كمك كند - 1

ازمانها انتهاي اين تحقيق ارائه شده به گونه مثمر ثمر بوده كه بتواند راهي پيش روي س دربي شك راهكارهايي كه (

اين راهكارها كه در اين جا به صورت كلي از . بنهد و آن ها را در انجام انتقال موفق دانش در سازمان خود ياري رساند

 .)آن ياد شده تمامي ابعاد يك فرايند انتقال دانش را در بر مي گيرد

  .ه افراد در جهت انتقال دانش خود به جاي مورد نياز و افراد علاقمند و مشتاق ياري رساندب -2

يكي از مسائل مهم در انتقال دانش مساله انگيزش افراد است كه مهم ترين مساله فردي و شخصي در يك فرايند (

و تمامي راههاي كه اين مساله  انتقال دانش به شمار مي رود، در اين تحقيق به تفصيل درباره اين مهم بحث شده

 .بتواند نقش خوبي را در اين فرايند ايفا كند، مورد بحث و بررسي قرار گرفته است

به مديران و سازمانها در شناسايي عوامل ترغيب كننده كاركنان خود براي تسهيم دانش در سازمان ياري  - 3

 .رساند

اين تحقيق نه تنها براي افراد ، بلكه براي مديران نيز بسيار بحث شناخت مساله انگيزش در فرايند انتقال دانش در ( 

چرا كه با شناخت آن مي توانند افراد را هرچه بهتر در فرايند انتقال دانش مديريت كنند كه به . مهم و حياتي است

 .)همه  اين مسائل به خوبي در اين تحقيق پرداخته شده است

 . ش در سازمانها را بالا ببردفرهنگ يادگيري و همكاري هاي مبتني بر دان - 4

اي همه افراد را در اين فرايند درگير و مسول با پرداختن به مسائل فرهنگي هنجاري و تفاوتهاي افراد به گونه( 

همين مساله خود به ايجاد يك مسوليت همگاني و ايجاد يك فرهنگ براي درگير شدن در فرايند انتقال . دانسته است

 .)دانش سبب مي شود

 .يطي ايجاد كند كه همه افراد در همه سطوح سازمان بتوانند در انتقال دانش شركت كنندشرا -5
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به خوبي اين مساله را بازگو نموده كه هرچه مسائل پرداختن به بحث هاي سازماني و ساختاري در اين تحقيق، ( 

اين مساله افراد را از شانه  .سلسله مراتبي كم رنگ تر و منعطف تر شود، فرايند انتقال دانش بهتر صورت مي گيرد

خالي كردن و سلب مسوليت در ازاي فرايند انتقال دانش باز مي دارد و مديران را نيز به اهميت دادن و توجه كردن 

  .)به نظرات در همه سطوح سازمان تشويق مي كند

 روش انجام تحقيق -1-7

اطلاعات و ابتدا با بررسي هاي كتابخانه اي و مراجعه به مقالات و پايگاههاي علمي معتبر  در روش انجام اين تحقيق

ت دانش، انتقال و موانع آن مورد يه به اساتيد خبره مربوط به حوزه مديريت دانش، بحث هاي مربوط به مديرعمراج

  . دبررسي قرار گرفت و سپس با راهنمايي اساتيد فرضيه هايي در اين باب ارائه ش

مورد تاييد قرار  درصد 98 آن با آلفاي كرونباخ   پاياييسپس با در نظر گرفتن فرضيه ها پرسشنامه اي تهيه شد كه 

  .اين پرسشنامه از نوع بسته بود و درآن از طيف ليكرت استفاده شده بود. گرفت

شده و در نهايت با استفاده از  همبستگي، رابطه بين متغير ها با هم بررسيتحليل پس از جمع آوري داده ها با روش 

شايان ذكر است كه نرم افزار .ررسي و آزمايش قرار گرفتمعني دار بودن فرضيه ها مورد ب چندگانه روش رگرسيون

  .بود SPSSمورد استفاده در اين تحقيق 

 محدوديت هاي تحقيق -1-8

محدوديت هايي تحقيق پيش رو نيز در انجام  با محدوديت ها و كمبودهايي مواجه است، محقق هر تحقيقي در انجام آنجا كهاز 

  :وجود داشت كه تعدادي از آنها به اين ترتيب است

 محدوديت منابع فارسي ترجمه شده - 1

براي غلبه بر اين محدوديت كليه مقالات و منابع به دست آمده توسط محقيق به فارسي برگردانده شد، كه اين امر تا حدودي 

 .وقت گير و دشوار بود

 دسترسي به پايگاههاي علمي لاتين و تهيه مقالات معتبرمحدوديت  -2

براي غلبه بر اين محدوديت از پايگاههاي علمي دانشگاه گيلان استفاده شد،  و همينطور از كمك بسياري از دوستان كه 

 .دسترسي به پايگاههاي علمي خارج از بهره گرفته شد

عاد آن در آن اتفاق ي اصلي خود و در تمام ابعدم دسترسي به سازماني كه پروژه انتقال دانش به معنا - 3

 .افتاده باشد

تا آخرين پروژه هايي را كه در آن حضور داشته اند، در نظر بگيرند و درباره دانش  براي غلبه بر اين محدوديت از افراد خواستيم

سختي مي توان نمونه اي براي آن  به اما پروژه انتقال دانش فرايند بزرگترو پيچيده تري است كه در كشور ما. آن توضيح دهند

 . يافت

 سختگيريهاي سازمان منتخب تحقيق براي پخش پرسشنامه - 4

با آنكه سازمان از ضوابط و قوانين خاصي براي پخش پرسشنامه برخوردار بود، با بردباري توانستيم همه آن قوانين و ضوابط را 

 .پشت سر نهيم

 با حجم بيشتر آماريعدم همكاري سازمان براي دسترسي به نمونه  -5


